CONG TY CO PHAN DICH VU CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VAN TAI VA THUONG MAI Péc lip - Tw do - Hanh phic
TRANSPORTATION AND TRADING SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
SERVICES JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
S6/No.: .F.F../ICBTT-TIC Thanh phé Hai Phong, ngay 24 thang 11 néim 2025

Hai Phong City, November 24" 2025

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri/To: - Uy ban Chimg khoan Nha nudc;
The State Securities Commission;

- S& Giao dich chirmg khoan Ha Noi,
Hanoi Stock Exchange,

1. Tén doanh nghiép: CONG TY CO PHAN DICH VU VAN TAI VA THUONG MAI

Name of the enterprise. TRANSPORTATION AND TRADING SERVICES JOINT STOCK
COMPANY

- Ma chimg khoan/Stock code: TIC

- Dia chi tru s& chinh: 86 5 Lo 2B, Khu d6 thi méi Nga 5 San bay Cat Bi, Phuomg Ngb Quyén,
Thanh pho Hai Phong, Viét Nam.

Registered head office address: No. 05 — Lot 2B, New Urban Area Nga 5 — Cat Bi Airport,
Ngo Quyen Ward, Hai Phong City, Vietnam.

- Dién thoai/Phone No.: (0225) 3821260 - Fax: (0225) 3822155

. Website: www.transco.com.vn - Email: transco(@transco.com.vn

2. Naoi dung thong tin cong bd: Thong béao vé viée ling cir, dé ctr tmg vién bu bd sung thanh vién
Hoi dong quan tri, thanh vién Ban Kiém soat cho thoi gian con lai ctia nhiém ky 2023 - 2028
thay thé thanh vién da tir nhiém ctia Cong ty Cd phin Dich vu Vin tai va Thuong mai.

Content of information disclosed. Notification regarding Nomination and Self-Nomination of
Candidates for the Election of an Additional Member of the Board of Directors, Member of the
Supervisory Board for the remaining term of 2023 — 2028 to replace the resigned member of
Transportation And Trading Services Joint Stock Company.

3.  Théng tin nay da dugc cong b trén trang thong tin dién tir ciia Cong ty vao ngay 24 thang 11
nam 2025 tai duong din www.transco.com.vn

This information was disclosed on the Company’s website on November 24" 2025, at the
Jollowing link www.transco.com.vn

Chung t6i xin cam két cac théng tin cong b trén day la ding su that va hoan toan chiu trach nhiém
trude phép luat vé ndi dung céc thong tin di céng bd.

We hereby certify that the information disclosed above is true and accurate, and we shall take full
responsibility before the law for the contents of the disclosed information.
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Noi nhin/Recipients:

Nhur trén;

As above;

Luu: VT, Thu ky HPQT.

Archived: Office, Secretary of the BOD.

Tai liém dinh kém/Attached document:

Théng bao vé viée (g cir, d& ctr tmg vién biu
b6 sung thanh vién Hoi dong quan tri, thanh
vién Ban kiém soat cho thoi gian con lai cta
nhiém ky 2023 — 2028 thay thé thanh vién da
tir nhiém cta Cong ty Cb phfm Dich vu Vén tai
va Thuong mai.

Notification regarding Nomination and Self-
Nomination of Candidates for the Election of
an Additional Member of the Board of Directors,
Member of the Supervisory Board for the
remaining term of 2023 — 2028 to replace the
resigned member of Transportation And
Trading Services Joint Stock Company.

Na——
Ta Manh Cwong
Giam doc/ Director




CONG TY CO PHAN DICH VU CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VAN TAI VA THUONG MAI Poc ldp - Tw do - Hanh phiic
TRANSPORTATION AND TRADING SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
SERVICES JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
Sé/No.: . TF&.../ICBTT-TIC Thanh phé Hai Phong, ngay 24 thang 11 nim 2025

Hai Phong City, November 24", 2025

THONG BAO/NOTICE

Vé viée ing cir, dé cir u’ng cir vién bau bé sung thanh vién Héi dong quén tri, thanh vién
Ban kiém soat cho thoi gian con lai ciia nhiém ky 2023 — 2028 thay thé thanh vién da tir nhi¢m

Regarding Nomination and Self~-Nomination of Candidates for the Election of
an Additional Member of the Board of Directors, Member of the Supervisory Board
Sor the remaining term of 2023 — 2028 to replace the resigned member

Kinh giri: Quy ¢6 dong Cong ty Co phan Dich vu Vin tii va Thuwong mai
Respectfully to: Shareholders of Transportation And Trading Services Joint Stock Company

- Can ctr Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17 thang 6 nam 2020;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17", 2020;

- Can ctr Bidu 1& Céng ty C6 phan Dich vu Van tai va Thuong mai;
Pursuant to the Charter of Transportation And Trading Services Joint Stock Company;

- Can ctr Nghi quyét Hoi dong quan trj s6 09/2025/NQ.HDQT-TJC ngay 10 thang 11 nam 2025
cta Cong ty C6 phan Dich vu Vén tai va Thuong mai (“Cong ty”),
Pursuant to the Resolution of the Board of Directors No. 09/2025/NQ.HPQT-TJC dated
November 10" 2025 of Transportation And Trading Services Joint Stock Company (the
“Company”),

Ngay 10/11/2025, Hoi ddng quan tri Cong ty da thong qua viéc trién khai ldy y kién ¢ déng bing
vin ban dé théng qua Nghi quyét Dai hoi dong cb dong, ndi dung nhu sau:

On November 10", 2025, the Board of Directors of the Company approved the implementation of the
collection of written opinions from shareholders to adopt a Resolution of the General Meeting of
Shareholders with the following contents:

1.  Théng qua viéc chip thudn Pon xin tir nhiém vi trf thanh vién Hoi ddng quan tri clia ong Trén

Trong Tam dé ngay 03/11/2025; va mién nhiém 6ng Tran Trong Tam khoi vi tri thanh vién Hoi
dong quan tri ké tir ngay duoc Pai hoi ddng cb dong thong qua.
To approve the resignation letter dated November 03", 2025 of Mr. Tran Trong Tam from the
position of Member of the Board of Directors and to dismiss Mr. Tran Trong Tam from the
position of Member of the Board of Directors as from the date on which the General Meeting
of Shareholders approves the matter.

2. Thong qua viéc bau bb sung mét (01) thanh vién Hoi dong quan tri méi cho thdi gian con lai
ctia nhiém ky 2023 — 2028 thay thé cho thanh vién Hoi ddng quén tri da tir nhiém.
To approve the election of one (01) additional Member of the Board of Directors for the
remaining term of 2023 — 2028 to replace the resigned Member of the Board of Directors.

3. Thong qua viéc chip thuan Don xin tir chire vi tri thanh vién Ban kiém soat ciia ba Vii Thi Hau
dé ngay 09/09/2025; va m1en nhiém ba V{i Thi Hau khéi vi tri thanh vién Ban kiém so4t ké tir
ngay dugc Pai hoi ddng cb dong thong qua.

To approve the resignation letter dated September 9", 2025 of Ms. Vu Thi Hau from the position




of Member of the Supervisory Board and to dismiss Ms.Vu Thi Hau from the position of Member
of the Supervisory Board as from the date on which the General Meeting of Shareholders
approves the matter.

Théng qua viée bau bd sung mot (01) thanh vién Ban kiém soat méi cho thoi gian con lai cia
nhiém ky 2023-2028 thay thé cho thanh vién Ban kiém soat d tir nhiém.

To approve the election of one (01) additional Member of the Supervisory Board for the
remaining term of 2023 — 2028 to replace the Iesigned Member of the Supervisory Board.

Nay, Hoi dong quan tri Cong ty thong béo dén toan thé cb dong vé viéc (g cir, dé cir tmg cir vién
tham gia bau b sung mot (01) thanh vién Hoi déng quan tri va mt (01) thanh vién Ban kiém soat
cho thoi gian con lai ciia nhiém ky 2023 — 2028 thay thé cho thanh vién da tir nhiém théng qua hinh
thirc 1dy ¥ kién ¢ dong bang van ban véi chi tiét nhu sau:

The Board of Directors of the Company hereby notifies all shareholders of the nomination and self-
nomination of candidates for the election of one (01) additional Member of the Board of Directors
and one (01) additional Member of the Supervisory Board for the remaining term of 2023 — 2028 to
replace the resigned member, through the form of collecting written opinions from shareholders, with
details as follows:

s
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1.2,

1.3.

Pé cir, ing cir bo sung thanh vién Hdi ddng quén tri:

Regarding Nomination and Self~-Nomination the Election of an Additional Member of the
Board of Directors:

S6 lwgng thanh vién Hji ddng quén trj du kién bau b sung cho thoi gian con lai cia nhiém
ky 2023 — 2028: 01 (mdt) thanh vién.,

Number of Members of the Board of Directors to be additionally elected for the remaining
term of 2023 — 2028: 01 (one) member.

Tiéu chuin, diéu ki¢n lam thanh vién Hgi ddng quan tri: Theo Diéu 155 Luat Doanh nghiép
so 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020; Piéu 275 Nghi dinh 155/2020/ND-CP quy dinh chi tiét mot
s6 diéu ctia Luat Chimg khoan ngay 31/12/2020 duge sira déi bd sung boi Khoan 78 Diéu 1
Nghi dinh 245/2025/ND-CP; va Khoan 4 Diéu 25 Diéu 1 Cong ty, chi tiét nhu sau:
Qualifications, conditions for Members of the Board of Directors: Pursuant to Article 155 of
the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17", 2020; Article 275 of Decree No.
155/2020/ND-CP detailing the implementation of several provisions of the Law on Securities
dated December 31*, 2020 as amended and supplemented by Clause 78, Article 1 of Decree
No. 245/2025/ND-CP; and Clause 4, Article 25 of the Company’s Charter, as detailed below:

Khong thude dbi trong quy dinh tai Khoan 2 Diéu 17 ctia Luat Doanh nghiép sé 59/2020/QH14.

Not falling under the cases prescribed in Clause 2, Article 17 of the Law on Enterprises No.
59/2020/QH14;

Co trinh dd chuyén mén, kinh nghiém trong quan trj kinh doanh hodc trong linh vuc, nganh,
nghé kinh doanh ciia cong ty va khong nhat thiét phai la cd dong cia cong ty.

Having professional qualifications and experience in business administration or in the Company’s
business sectors, and not necessarily being a shareholder of the Company;

Thanh vién Hdi dong quan tri ciia mot cong ty dai chiing chi dugc dong thoi 13 thanh vién Hoi
déng quan tri hoac Hoi ddng thanh vién tai tbi da 05 cong ty khac.

A member of the Board of Directors of a public company may concurrently serve as a member
of the Board of Directors or the Board of Members in no more than five (05) other companies.

Piéu kién ing cir, dé cir thanh vién Hji ddng quan tri: Theo quy dinh tai Khoan 2 Diéu 25
Diéu 1¢ Cong ty, cu thé nhu sau:

Conditions for nomination, self-nomination as a Member of the Board of Directors: Pursuant
to Clause 2, Article 25 of the Company’s Charter, specifically as follows:



2.1.

2.2.

“Cé6 déng hodc nhém C6 dong s hitu tir 10% tong sé cé  phdn phé thong tré lén cé quyén dé

cur ung cur vién Hoi dong quan tri theo quy dinh ciia Ludt Doanh nghiép va Diéu 1 ' Cong ty. Co
dong hodc nhom C6 dong nam giik tir 10% dén due6i 20% tong 50 €O phan co quyen biéu quyét
dwege dé cir mot (01) Ung vién; tir 20% dén duedi 30% duoc dé cir toi da hai (02) Ung vién; tir
30% dén duéi 40% duoc dé cir t6i da ba (03 ) Ung vién; tir 40% dén duéi 50% dwgc d@é cir 16i
da bon (04) Ung vién; tir 50% dén dudi 654: dwoc dé cir t6i da ndm (05) Ung vién; tir 65% tro
lén duwoc dé cir t6i da bay (07) Ung vién”.

“Shareholders or groups of shareholders holding 10% or more of the total ordinary shares
shall have the right to nominate candidates for the Board of Directors in accordance with the
Law on Enterprises and the Company’s Charter. Shareholders or groups of shareholders
holding from 10% to less than 20% of the total voting shares may nominate one (01) candidate;
Jrom 20% to less than 30% may nominate up to two (02) candidates, from 30% to less than
40% may nominate up to three (03) candidates; from 40% to less than 50% may nominate up
to four (04) candidates; from 50% to less than 65% may nominate up to five (05) candidates.
and from 65% or more may nominate up to seven (07) candidates.”

A o . o 2 oA s A -
Dé cir, irng cir thanh vién Ban Kiém soat:

Regarding Nomination and Self-Nomination the Election of an Additional Member of the
Supervisory Board:

S6 hrong thanh vién Ban Kiém sodt du kién biu b sung cho thoi gian con lai ctiia nhiém
ky 2023 —2028: 01 (m6t) thanh vién.

Number of Members of the Supervisory Board to be additionally elected for the remaining
term of 2023 — 2028: 01 (one) member.

Tiéu chuin, diéu kién lam thanh vién Ban kiém soat: Theo Diéu 169 Lu4t Doanh nghiép 56
59/2020/QH14 ngay 17/06/2020; Diéu 286 Nghi dinh 155/2020/ND-CP quy dinh chi tiét mot
s6 diéu cia Luét Chimg khoan ngay 31/12/2020; va Khoan 2 Diédu 38 Diéu 1& Cong ty, chi tiét
nhu sau:

Qualifications, conditions for Members of the Supervisory Board: Pursuant to Article 169 of
the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17", 2020, Article 286 of Decree No.
155/2020/ND-CP detailing the implementation of several provisions of the Law on Securities
dated December 31%, 2020, and Clause 2, Article 38 of the Company’s Charter, as detailed below:

C6 ning luc hanh vi dan sy dy do va  khong thude d6i tugng bi cdm thanh lap va quan ly doanh
nghiép theo quy dinh tai khoan 2, Piéu 17 ctia Luét doanh nghiép 59/2020/QH14;

Have full legal capacity and not be subject to any prohibitions on enterprise establishment and
management as prescribed in Clause 2, Article 17 of the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14;

Puoc dao tao mét trong cdc chuyén nganh vé kinh té, tai chinh, ké toan, kidm toan, luat, quan
tri kinh doanh hoéc chuyén nganh phit hgp véi hoat dong kinh doanh ctia doanh nghiép;

Hold a degree in one of the following fields: economics, finance, accounting, auditing, law,
business administration, or another discipline relevant to the company’s business activities;

Khéng dugce 1a nguoi ¢6 quan hé gia dinh (v, chong, b6 dé, me dé, bb nudi, me nudi, bd chong,
me chong, bb vo, me vo, con dé, con nudi, con ré, con dau, anh rudt, chi ruét, em rudt, anh ré,
em ré, chi ddu, em dau, anh rudt ciia vo, anh rudt cua chong, chi rudt ctia vo, chi rudt cla chong,
em rudt ciia vg, em rudt clia chong) cia thanh vién Hoi ddng quan tri, Giam déc hodc Téng
giam dbc va nguoi quan ly khéc;

Must not be related by family ties (including spouse, biological parents, adoptive parents,
parents-in-law, children, adopted children, sons-in-law, daughters-in-law, biological siblings,
brothers-in-law, sisters-in-law, and siblings of the spouse) to any member of the Board of
Directors, the General Director, or other managerial personnel;
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2.3,

3.1

Khong phai 14 ngudi quan 1y cong ty; khong nhét thiét phai 1a cb dong hodc nguoi lao dong cua
cong ty;

Must not be a company executive: being a shareholder or an employee of the company is not a
mandatory requirement,

Khong lam viée trong b phén ké toan, tai chinh ctia Céng ty;
Must not work in the company’s accounting or finance depariment;

Khong 13 thanh vién hay nhén vién ctia t chirc kiém toan dugc chip thudn thuc hién kiém toan
cac bao cao tai chinh cua cong ty trong 03 (ba) nam lién trude do.

Must not be a member or employee of an auditing firm that has performed audits of the
company'’s financial statements in the three (03) consecutive years preceding the nomination.

Piéu kién tng cir, dé cir thanh vién Ban Kiém soat: Theo quy dinh tai Khoan 1 Didu 37 Diéu
1€ Cong ty, cu thé nhur sau:

Conditions for nomination, self-nomination as a Member of the Supervisory Board: Pursuant
to Clause 1, Article 37 of the Company’s Charter, specifically as follows:

“Viéc 1ing cir, dé cir thanh vién Ban kiém sodt duoc thuc hién twong tu quy dinh tai Khoan 1,
Piéu 25 Piéu I¢ nay. Cé dong hodc nhom c6 dong ndm giik tir 10% dén dieéi 30% s6 c6 phdn
co quyen bleu quyét duoc dé cir mot (01) Thanh vién Ban kiém sodt; tie 30% dén dudi 40%
dwoc dé cir toi da hai (02) Thanh vién Ban kiém sodt; tic 40% dén duéi 5 0% dugc dé cir t6i da
ba (03) Thanh vién Ban kiém sodt; tie 50% dén dudi 60% duoc de cir t6i da bon (04) Thanh
vién Ban kiém sodt; tir 60% tro Ién dwoc dé cir nam (05) ung vién”

“The nomination and self-nomination of members of the Supervisory Board shall be conducted
in accordance with the provisions of Clause 1, Article 25 of this Charter. Shareholders or
groups of shareholders holding from 10% to less than 30% of the total voting shares may
nominate one (01) member of the Supervisory Board; from 30% to less than 40% may nominate
up to two (02) members of the Supervisory Board, from 40% to less than 50% may nominate
up to three (03) members of the Supervisory Board; from 50% to less than 60% may nominate
up to four (04) members of the Supervisory Board; and form 60% or more may nominate up to

five (05) candidates.”

Hb so dé cir, wng cir thanh vién Hi ddng quén tri, thanh vién Ban kiém soat:
Application dossier for nomination, self-nomination as a Member of the Board of Directors,
a Member of the Supervisory Board:

Quy cb déng du tiéu chudn tng cir, dé cir Umg cir vién dé bau bd sung mot (01) thanh vién Hoi
déng quan tri va mdt (01) thanh vién Ban kiém soat cho thoi gian con lai cta nhiém ky 2023 -
2028 vui long giri hd so vmg ctr, @ cir v& Cong ty chdm nhit 1 10 gio 00 ngay 04/12/2025 theo
mot trong cac hinh thirc sau:

Eligible shareholders who meet the criteria for nomination or self-nomination of candidates

Jor the election of one (01) additional Member of the Board of Directors and one (01) additional

Member of the Supervisory Board for the remaining term of 2023 — 2028 are kindly requested
to submit their application dossiers to the Company no later than 10:00 a.m. on December
04, 2025, via one of the following methods:

Giri true tlep hoic giri qua bwru dién: Ho so dé i, img cir thanh vién Hoi ddng quan tri, thanh
vién Ban kiém soat phai duoc dung trong phong bi dan kin va giri vé dia chi ciia Cong ty theo
thong tin dudi day:

By hand or by post: The application dossier for nomination/self-nomination as a Member of
the Board of Directors, a Member of the Supervisory Board must be enclosed in a sealed
envelope and sent to the Company's address as follows:



3.2

Dia chi vin phong: S6 5 L6 2B, Khu dé thi méi Nga 5 Sén bay Cat Bi, Phuong Ngé Quyén,
Thanh phé Hai Phong, Viét Nam.

Office address: No. 05 — Lot 2B, New Urban Area Nga 5 — Cat Bi Airport, Ngo Quyen Ward,
Hai Phong City, Vietnam.

Ngudi nhan: Ong Hoang Xuan Phuong — Thu ky Hoi dong quan tri

Recipient: Mr. Hoang Xuan Phuong — Secretary of the Board of Directors

Dién thoai/Telephone: 0945.688.638

Giri thw dién ti: Ho so d cir, timg cir thanh vién Hoi dong quan tri, thanh vién Ban kiém soét
giri vé Cong ty qua thu dién tir theo thong tin dudi day:

By email The application dossier for nomination/self-nomination as a Member of the Board of
Directors, a Member of the Supervisory Board may be sent to the Company via email as follows:

Ngudi nhin: Ong Hoang Xuén Phuong — Thu ky Hoi déng quan tri
Recipient: Mr. Hoang Xuan Phuong — Secretary of the Board of Directors

¢

Email: phuong.hx@transco.com.vn
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Ho so dé cir, irng cir bao gom:
The nomination/self~-nomination dossier includes:
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TAI
Gidy dé nghi tmg cir, dé cu thanh vién Hoi ddng quan tri, thanh vién Ban kiém soét (theo mau); MAl/.
ho#ic Bién ban hop nhém cb déng dé nghi tng cir, d& cir thanh vién Héi dong quan tri, thanh S S

vién Ban kiém so4t (theo mau);

Application form for nomination,self~-nomination as a Member of the Board of Directors, a
Member of the Supervisory Board (using the prescribed form); or Minutes of the meeting of
shareholder group nominating, self~nominating a candidate for the Board of Directors, the
Supervisory Board (using the prescribed form);

So yéu ly lich (theo mAu).

Curriculum Vitae (using the prescribed form).

Ban cung cip thong tin (theo mau).

Information Disclosure Form (using the prescribed form).

Ban sao y (c6 chimg thuc) Thé Can cude/CCCD/HS chiéu.

Certified true copy of the Identity Card / Citizen Identity Card/ Passport;

Ban sao y (c6 chiing thuc) bing cip, chimg nhén trinh do chuyén mén.

Certified true copies of academic and professional qualification certificates.

Céc biéu mau trén duoc déng tai tai dia chi website cia Cong ty: www.transco.com.vn muc

Quan hé cb déng.

The above forms are available on the Company’s website at: www.transco.com.vn, under the
“Investor Relations’ section.

Ngudi tmg cir, ngudi duge dé cir vao vi tri thanh vién Hai déng quan tri, thanh vién Ban kiém soat
Cong ty phai chiu trach nhiém truéc phap luat va Dai hoi ddng c6 dong Cong ty vé tinh chinh x4c,

trung thuc vé ndi dung trong hd so cia minh.

Candidates for the position of Member of the Board of Directors, Member of the Supervisory Board
(whether nominated or self-nominated) shall be responsible before the law and before the General
Meeting of Shareholders for the accuracy and truthfulness of the contents of their dossiers.

Néu qua thoi gian néu trén, Cong ty khong nhén duge hé so tmg ctr, dé cir cua Quy ¢b dong thi Hoi
ddng quan tri duong nhiém s& dé cir ngudi ¢6 di tiéu chuan va diéu kién dé 1am tng cir vién bau bd
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sung thanh vién Hoi déng quan tri cho thoi gian con lai ctia nhi¢ém ky 2023 — 2028, Ban kiém soat
duorng nhiém s& dé cir ngudi c6 du tiéu chudn va didu kién dé 1am ung cir vién bau bd sung thanh
vién Ban Kiém soét cho thoi gian con lai ctia nhiém ky 2023 —2028.

If the Company does not receive the nomination/self-nomination dossiers from shareholders within
the aforementioned deadline, the incumbent Board of Directors shall nominate a qualified and
eligible person to stand for election as an additional Member of the Board of Directors for the
remaining term of 2023 — 2028, the incumbent Supervisory Board shall nominate a qualified and
eligible person to stand for election as an additional Member of the Supervisory Board for the
remaining term of 2023 — 2028.

Trin trong thong bdo./.
Respectfully notified./.
TM. HQI PONG QUAN TRI
CHU TICH H()I PONG QUAN TRI

ON BEHAL: BOARD OF DIRECTORS
ARD OF DIRECTORS

Lé Phic Tung
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